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Gospel for the Assumption of the Blessed Virgin Mary

Tonus antiquior
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Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti

.
—a 2= a2—=a 28228
a a t A M- a a A

Evangé-li-i secindum Lucam. R. Glori-a tibi DOmine.
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-n illo témpore: Repléta est Spi-ritu Sancto E-lisabeth et exclamavit
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voce magna, et dixit: Benedicta tu inter mu-li-eres, et benedictus fructus
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ventris tu-i. Et unde hoc mihi ut véni-at mater DOmini me-i ad me?
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Ecce enim, ut facta est vox saluta-ti-Onis tu-a in auribus me-is, exsulta-
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vit in gaudi-o infans in dtero me-o. Et be-ata, qui credidisti, quoni-am
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perfi-ci-éntur e-a, quee dicta sunt tibi a Domino. Et a-it Mari-a: Magni-fi-
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cat anima me-a DOminum; et exsultavit spi-ritus me-us in De-o salutari
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me-0; qui-a respéxit humi-li-tadtem ancillze su-ze, ecce enim, ex hoc be-a-
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tam me dicent omnes genera-ti-ones. Qui-a fecit mihi magna qui potens
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est, et sanctum nomen ejus, et misericordi-a ejus a progéni-e in progé-
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ni-es timentibus e-um.
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